
Zeggers-Cappel (Zegers-Kappel) N .51. 

1. 5.n dan:,1 re stre ... kfeTg ~l zi.n za zf ... m ban uwt 
2. ma mo.ad ITZ reg~5.n urn da blUTJ.ll ta bag~i.tn 

I ma vri.nt I 
3. nyTw za spEJ:,l mo. meta mafil,l (mv.) 
4. spetn ITZ a la.sti ... g~ we.rak 
5. zûTntfaiJda yeni.a.g~ broT.a~ op dat fep 
6. dTI,l tE>marmö.n red abetfuT~ h-of: a sprre.nzalÏI.)k 

h za vï .... är 
7. d TI,l fep ar lre~ada za lepm 
8. ITn di fabrika tane ni.ta zim 
9. kom i:r ma kint I a ki.ntfa I 

10. bo.as - tap nyTs fi:r pintm bi:r 
11. briiJ nyTs twE ki1o<.s ke.izn 1 kri.kn 
12, ÜT,ar nre.darn yyTvn zre dri ka1,1 win ffi.a.drUTIJkn 
13. an rema manaseT:r~ med a stok - of : k~niTPl 
14. kre za kTni. rezi.n 
15. tka.rnava:l-of :vastna.vn~aniTZ nife.lame revi:rst 
16. ksi ... m blida daiJk n.i meTjrewest anren mre nre.ldar 
17. tn1Tz1Tkni df ... nt red5.nre 
18. wi.n ret ad5. - dTndi.an dito. komt 
19. re kopa - of : re spinakopa (minder gebr.) - re 

kopanre.st - of : re kopaspe1 - IJkopar - of : na 
kopava.g~ar (ouder ) 

20. re kaske.ta- of : aiJ k1aka (wein. gebr.) - ä IllAtsa 
( vrouwenkapsel) - banowt - re WI .... a - re më.f -
re padabroT.at - ren a:g~a - re pyTt - re bretarfita 

21. di .... ä g~a·§~E.i di.a..ala we.rlt feTX~tn 
22. kXo.ja pE:rls - of : pE:rltfas X~eTm 
23. Lalö..ntuT fe.l uTda fe.pn bre.kn 
24. anred aki .... am be.t at fö.zale.vn 
25. g~e mf ... twE wida sti.äs - of : brikn - widar - of : 

bn.adar - da witsta - of : da bn.atsta 
26. di statyTaniTZ do nimE 1 da~ be:ld ... = heiligen-

beeld I 
27. di .... ä ma1,1 red a le.vn li.a.k re g~roT.atn I.ara 
28. lyTfi.a.fe:r aniTZ ni reble.vn hn dTne.ml 
29. da fo.ljuTIJasf ... n ag~5.n metn kostar hn da Zh.a 
30. kakrel}. ag~li.a.k ni kOJ.ll VOrOOIJk X~ari.a..at SÏ.a.n 
31. da bi .... astn drÏI.)kn g~e:rn linzo.tsop 
32. re kreni x~5. WET.rkn - anre SI.a..ar hn za ke.la 
33. duTt reki .... re ste:r~ op df ... m bezmar 
34. ne.nt - ma spe.lnimi.a mETta ki.an 
35. hE>p - kre ... na.l twE .ki .... az rero.pn op ja 
36. di pe.raniTZ ni muTtar - of : ri•pa - t1Tz nog~ re 

WITt ki.a..afa dariTn 
37. za zf ... n vors ta vre.lda 
38. zred I.a..ast re.~pn ZI.a. g~re.lt kwe ... tsn - of : farte:rn 
39. re g~o. ni frera g~5. 
40. zretnre.lt fa;n 0Tr mre.tk farloT,arn 1 kwita 
41. da ma1,1 muT sa wyTf prota3e:Trn - of : wyTf 

bafe:rman 
42. zwreJ.lln 1Tn dat wo.tariiJ (water) ITZ dö.3areT.s 
43. ren1Tstu T~ daT .rdre ... tn stre .... rak lTS 
44. nyT§ ma muTn dTnre.ld En vö.n dat - ren jre.ldar 

dnö.ndran re :lt 
45. re.~..lpt aki .... a da~ bredr - of : bred oprefn 
46. nyTzn matsno.r ITZ 5zo vret ov a zwf ... ntfa - of : 

lTS liTk a vret zwf ... ntfa 
4 7. za spri .... an umdarvarst for a wedneTs a 
48. dTill bumsnidar g~o.ta bo.m g~rEfijan 

49. duTd I.a..ast aki .... a da vë.star tu.a 
50. ~bag~ren lyTdn urn di .... asta mre.sa- do.vamresa­

tlof - da vre .spars 
51. re ku.varli - pyTtare.i - yT~brinn (verbreeden) -

mre. 3 brinn - re styTta bretarn 
52. dat fromre.3- of : dat wyTf reneTr o:r afdûsni ... dTn 
53. zi ... vo.dar re.tn zre.s jo:r lo.tn g~5.n iTn dà fo.la 
54. kre ... I,l ûTntro.n vän ta g~5. zo 1o:ta 1ä.s two:tar 
55. ja zi.ni fe.la g~hm bli .... aka ve.xzn a.~.li:rn 

56. de.rdTI,l pot§ ~Tzi ... ni fe.la we.art 
57. da pa.la sto.d ÏTn dTnE.at 
58. ~ ... n da ma:rtam5.nt 1Tsta kuTd urn ta spe.ln 

(1 is nas.) meTd re kastabu1a 
59. di ke.xsa g~ed a k1o:r le ... x~t - renx.a 
60. re trreksta bi ... - of : f ... n tpe:rtTste:rt 
61. ~ndTntit ja kwa.m i:r a.la jo:r ÏTn da ke.ramre ... sa 
62. dTJ.ll po:tar ze.i ded ûnzni.ara vulmakt e ... s 
63. ja za:g~ ma wre .... l moja ze.i ni.t 
64. da zwa.lmtfas x~5. we.raki .... arn 
65. g~o.ja ni x~5.n urn ta ka:rtn yada.g~a 
66. e.tnzo.a.k x~e:rä ko:s 
67. zä motre:r ITZ ebro.kn - ETniTS farstre:lt 
68. tred a Warmän dag~reWE~St fada.g~a ren tiTZ re 

ko ... .l (1 is nas.) a.vn 
69. dat manatfa lop~ bredrvû.t - of : lobloT.atyû.t 
70. tiT z re bo .st ÏTn da kan a 
71. ksû WIT.ln dretn bri.vadra.g~ar re bri.f · brÏI.)t 

yor mf ... n 
72. kre zi .... ar op min re:rta 
73. kakre1,1 g~ITn kûntrarjanta më.fn frekö.nteT:rn 
74. aX~tar na vi:rn ma spa1,1 tpe:rdfTn hn da ni.uwa 

karEt a 
75. kren a1itfa korsn - vö.vor dTnû.n a.l 
76. da keT.nÏI.)s.e.na ETd o ... k suldo.d awest 
77. WEtfa ni wu.dEt ar re boT.g~ama.kar wrent 
78, di fQT,ezn. re laiJka pikars- of : doT,erns 
79. ka g~alo.vä dovûni ... ren oT.art 
80. tkind WO§ doT.at fordre.st ren krel,l kastTn 
81, zan QT,arn re zan o.g~an 1o.pm 
82. ne.r meT:fa ITZ reg~5.n hn ~beef mred re kli .... ä 

päJlartfa - z1Tz reg~5.n urn katabejars ta trrekn 
83. tiTZ re sprÏIJiq rebro.kn vö.n di li.ara 
84. re fx~n .... awda stif 
85. tfu.k na zoX~ta nidändar§ of tX~re.ld ren 

tri~ dom 
86. nre.ldar mûTnd ITZ dro.g~a vö.n dT1,1dost 
87. di.än weT.g~l lTS krom - tiTZ ren omalreg~ aldo. 
88. koon a troml rekoX~t for dTn kli.ai,l 
89. dTI,l g~I .... atabrek ITZ akraveT.at fan a kruTt 

en a zwo .lg ~ä toon 
90. za li:tfa Wa.a.S kort re g~û.t 
91. ja zi ... zf ... m bre.stn hn dT1,11omar 
92. re fx~otar muT wre.l kre1,1 VI ... ze:Trn 
93. zukt Eki.a.. aX~tar man û.t 
94. kaweT:tni wo.dre.IJki,l mû zuTkn 
95. 00 ko.~.:ln kre.~dar lTS x~û.t f0 ~bÏ:f 
96. kmuTst osab1û.t.rÏIJkn uma ta varste:rkn 
97. kmuTn I.aste.tn vû.rn fTn tstal 
98. ma bru.ra wuz mu.a 
99. dTI,l mre .... lkar duTd re g~roT.atn tû.r 
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100. dat kE.ramaqk lTZ dEn ren Z0T:r- zre.Lntl). weT.ra 
darmeT.I 

101. ma zuTn d1.L.am pEt 0p krel). vre.In (I is nas.) ITn 
ETn 0T:ra 

102. da§ äm prazi~ago~än man- secuur n. bek. 
103. re k0m noTc.ini re manyTta ta l0.ta 
104. ITn ita.jan tsi.Lm bE.rgo~n dá vi:r spyTgo~ä 
105. dre:rja dyTwn d0.r0p · 
106. n0 bE:rgo~n zren a br0ka ván dTn pm;] avasme.tn 
107. ja muTd reki.a nyTs kaXo~tTl km:p. kikn 
108, reniTZ rekÖrp. VQ lU'Vre ffiEd reg-tUT beJT,za go~re:tt 
109. di de:r ITZ remakt fan I.L,aknuTt (beuk n. bek.) 
110. re go~atruwd wyTf muT kren.0.in 
111. kren i.r go~az az0.in m0 taw0s Xo~h go~u z0:t 
112. dTrp. bruwar zre.go~dat n0Xo~ ta di:r ITZ urn ta 

buwan 
113. bakän - ~bakä - g o~i bakt - i bakt - bakti - ma 

bakn - ~ba~ada - ja baksta - i baksta - ma 
bakstä- mren rebakt 

114. bi.än - ~bi.än - go~i bi.at - i bi.at - ma bi.än -
bi.äma - ~bi.atsta - kren re boT .an - bi.atstä 
zre.ldar o.Lk 

115. tiTZ re kli.L,än ID0 tiTZ re g-tÛT,n 
116. ja kred i:r Ejarz ren 0p da ma.rt 
117. an red azE.it datn go~iiJkT pE.izn 0p ma 
118. tmeT:sn zE.i datl). go~alik ada 
119. tw0zn yyTf prizn 
120. ü.arn d1.Ln I.akn tlrego~än ve.I eT.akJs 
121. tw0rtar go~0. k0kn - tk0kta. 
122. toT.jiTZ n0Xo~rû.na - tiTZ mre ryTz avamJ.in 
123. ja duTta majunE.za mre.LtXeTlfan an e.i 

124. dat kli.L,ä b0mtJa go~J. ryTz E.n urn 0p ta go~ryTwä 
d0. 

125. na pa.star re Xo~uT WI.Ln 
126. nyTz uTd yTz ITZ avabr0J). 
127. da mre.tk spret yTtyTdar ván da ku.a 1 da spe.na 1 

128. dTn kre.rkak0star lyTt urn da kryT§da.go~ä 1 da 
pr0sreJa 1 

129. da braiJka:rs fán dTn kryTwa.go~ä ploT,in V0tXo~a-
WE.LXo~ta 

130. altwE da dretfa kwa.rp. byTtn - of : yTt 
131. zreJ). bla.w asle.go~ä 
132. da suws I:rz alitfa dEna 
133. tsni.L,aw hZ dEka - of : lE.Xo~tEka 
134. tiT ren I.L,awa dreiJk ja ni rezi.nanre 
135. J10.p0r k0m nyT ren I.L,al ni.wa steT,i 
136. dû.n - ~dûTntat - go~i duTtat - i duTtat - ma 

dûTntat- jre.ldar duTtat- za dûTntat- ~de.lntat­

g-~i de.itat- i de.itat- ma de.Intat- jre.ldar de.itat 
- za dE.Intat - dE.iiJkiT~ dàt - dretl).t m0. duTt­
dre.zat m0. dûT.n 

137. kastTn - re kasaroT.ba - da vûTnta - da suld0.tn 
138. dafXo~n - re daft - re da3ada - ren Et adaft 
139. b!.Ll). - ~bi.LJ}. - go~i bi.Lnt ,.. re bi.Lnt - ma bi.LJ). -

jre.ldar bi.Lnt - za bi.LJ}. - bi.Lntl). - bi.Lnsti - kren 
rebuTIJan 

140. Locale landmaten : re mETt (mv. : go~ameT.ta) = 
35,26 a." - re vi:rndi.L,al = l/4e gemet : re ru.a 
= 1/lOOe gemet. 

141. Waternamen : dTnizar - of : dizerbe.kTa - da 
wi:l§be.kTa - da sprE.ibe.kTa - tbE'la.ftbEkfa 

De naam van deze gemeente .in ham· eigen dialect is ze.Lskapl 
De inwoners heeten ZE.Lskapln0:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 8-3-36 : 1.341. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da kl0ka - dTn izak 
Er bestaan geen locale verschillen. 
Op een paar uitzonderingen na, kent en spreekt iedereen Vlaamsch. De 2/5 kennen haast uitsluitend 

Vlaamsch, de andere 3/5 ook Fransch. Daarvan kennen l /5 redelijk goed Fransch, het tweede vijfde 
wat minder goed en het derde vijfde zeer weinig. 

In de gemeente is er haast geen nijverheid. Enkele vlasfabrieken en een viertal brouwerijen. Het 
grootste gedeelte van de bevolking bestaat uit landbouwers en landarbeiders. Slechts enkele werklic.den 
gaan naar Duinkerke werken. 

Zegslieden. l. Vermersch-Carton, Mevr. Hélène; 45 j. ; h~er geb. ; winkelierster; heeft steeds hier 
verbleven ; V. en M. beiden .van hier ; . spreekt meestal Vlaamsch. 

2. Blanckaert, Justin; 71 j. ; geb. te Bambeke maar van af zijn prilste jeugd te Zegers-J(appel; 
rentenier; heeft steeds hier verbleven; V. van Bambeke maar· grootvader van Zegers-Kappel; M. van 
Bissezele maar grootmoeder van Zegers-Kappel; spreekt de 3/4 van den tijd Vlaamsch. 
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